
ОТЗЫВ 

об автореферате диссертации Шишкина Бориса Андреевича 
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5.9.8. Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика 

(филологические науки) 
В диссертации Б.А. Шишкина рассматриваются паттерны вербализации 

конфликтогенных и синтонных коммуникативных стратегий в рамках продуцируемых 

текстов виртуального медиадискурса. 
Актуальность работы определена в первую очередь расширением сферы влияния 

медиа, определённым близким контактом адресатов, адресанта и созданного адресантом 

материала, что, конечно же, как и указывает диссертант, «закономерно расширяет область 

применения деструктивных паттернов взаимодействия» (с. 3), которые имеют своим 

источником сформированные в интернет-пространстве постулаты «глобальности, свободы, 

иммерсивности, экстрагируемости и добровольности» (с. 3). Диссертант справедливо 

полагает, что сохранение мира возможно только путём перехода от конфликтогенного 

вербального взаимодействия к синтонному. Данный путь должен быть обеспечен глубокой 

аналитикой, в первую очередь лингвистической: мир медиадискурса, как, по моему мнению, 

и весь социальный мир личности, лингвален. И я соглашусь с тем, что именно изучение 

деструктивных и синтонных коммуникативных практик в лингвистическом аспекте позволит 

построить модели и методы преодоления деструктивности, причём для разных 

лингвокультур: автор находится в поиске глубинного, общего, значимого для разноязычных 

дискурсов: русскоязычных, англоязычных и японоязычных. 
Цель исследования состоит в определении коммуникативно-прагматических свойств 

языковых средств, характерных конфликтогенному и синтонному взаимодействию, 

дифференцированных в рамках различных лингвокультур, а также в выявлении 
лингвокультурной специфики и универсалий стратагемно-тактического варьирования 

конфликтогенов и синтонов виртуального медиадискурса. Для достижения данной цели 

автор последовательно решил ряд задач: раскрыл сущность виртуальных медиа, обозначив 

их базисные характеристики как пространства свободного выражения идей, произвёл 

типологическую характеристику виртуального медиадискурса и его фундаментальных 

свойств, установил специфику конфликтогенности и синтонности как лингвокогнитивных 

механизмов провокации и гармонизации дискурсивного пространства, выявил и описал 

конфликтогенные и синтонные коммуникативные стратегии и тактики виртуального 

медиадискурса, сформировал специальный подход, обеспечивающий комплексный анализ 

конфликтогенной и синтонной коммуникации в виртуальном медиадискурсе, разработал 

алгоритм и создал программный продукт, позволяющий оптимизировать анализ вербальных 

и визуальных маркеров конфликтогенности и синтонности в репрезентативных корпусах 

комментативных медиатекстов, выявил отличительные черты в конфликтогенных и 

синтонных характеристиках интернет-пространства трех лингвокультур – русско-, англо- и 

японоязычной, выявил и описал универсалии в вербализации конфликтогенных и синтонных 

коммуникативных стратегий виртуального медиадискурса. 
Всё это осуществлялось на широком материале, в качестве которого выступили 

публикации и комментарии из социальных сетей (ВКонтакте, Telegram и др.) и 

видеохостинга YouTube, опубликованные в период с 2023 по 2024 гг. Всего корпусы в сумме 

включают в себя 2234 записи: русский корпус – 721 запись; английский корпус – 610 записей; 

японский корпус – 903 записи. 
Вполне очевидна научная новизна исследования, которая заключается в уточнении 

существующих научных позиций по вопросу интерпретации концепции «медиа» и «СМИ»,  

делимитации виртуальных медиа и виртуального медиадискурса от компьютерного, 
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